2.pielikums
Atklātā iepirkuma “Rakstiskās tulkošanas pakalpojumu nodrošināšana” nolikumam. 
Identifikācijas Nr.VBOP 2021/60
	
2021.gada ___.__________
	
Ventspils brīvostas pārvaldei
Jāņa ielā 19,Ventspilī
LV-3601


Pretendenta pieteikums
dalībai atklātajā iepirkumā

Iesniedzot šo pieteikumu Pretendenta vārdā piesaku dalību atklātajā iepirkumā „Rakstiskās tulkošanas pakalpojumu nodrošināšana”, iepirkuma identifikācijas Nr. VBOP 2021/60.

	Pretendenta nosaukums
	

	Reģistrācijas Nr.
	

	Banka
	

	Bankas konts
	

	Juridiskā adrese
	

	Kontaktpersona
	


/uzvārds, ieņemamais amats, tālruņa numurs, faksa numurs, e-pasta adrese/
1) Ar šo apliecinu, ka pilnībā esam iepazinušies ar visiem Iepirkuma dokumentiem, Pasūtītāja sniegto papildus informāciju, saprotam šo dokumentu prasības, atzīstam tās par pamatotām, tiesiskām un saistošām mums, ja vēlamies piedalīties Iepirkuma procedūrā, pretenziju nav.
2) Pilnībā apzināmies savas saistības un pienākumus.
3) Apliecinu, ka pretendentam ir pienācīga rīcībspēja un tiesībspēja, lai slēgtu pakalpojuma līgumu atbilstoši šā iepirkuma dokumentu prasībām.
4) Apliecinu, ka piedāvājums sagatavots atbilstoši iepirkuma dokumentu prasībām un apņemamies veikt rakstisko tulkošanu par:
	
Nr.
	Valodu kombinācijas rakstiskajai tulkošanai
	Cena EUR / bez PVN par 1800 rakstu zīmēm, ieskaitot atstarpes starp vārdiem, ieskaitot rediģēšanu un korektūru

	1
	Tulkojums no latviešu valodas uz angļu valodu un otrādi
	

	2
	Tulkojums no latviešu valodas uz krievu valodu un otrādi
	

	3
	Tulkojums no latviešu valodas uz ķīniešu valodu un otrādi
	

	4
	Tulkojums no latviešu valodas uz vācu valodu un otrādi
	

	5
	Tulkojums no latviešu valodas uz citām ES oficiālajām valodām un otrādi (neskaitot  augstāk tabulā norādītās valodas)
	

	6
	Tulkojums no latviešu valodas uz pārējām svešvalodām un otrādi (neskaitot augstāk tabulā norādītās valodas)
	

	
	Kopā, EUR (bez PVN):
	



5) [bookmark: _GoBack]Apliecinām, ka Līgumcenā ir paredzētas visas izmaksas, kas saistītas ar Iepirkuma tehniskās specifikācijas prasībām atbilstošu Pakalpojuma sniegšanu, tulkotāja (-u) atalgojums, visi nodokļi un nodevas, izņemot PVN, un citas ar līguma savlaicīgu un kvalitatīvu izpildi saistītās izmaksas.
6) Apliecinām, ka <Pretendenta nosaukums> atbilst visām šī nolikuma 4.1. punkta dalības nosacījumu prasībām.
7) Apliecinām, ka <Pretendenta nosaukums> tekstu tulkošanu veiks personas, kurām ir teicamas avota valodas un mērķa valodas zināšanas.
8) Apliecinām, ka iesniegtās ziņas ir pilnīgas un patiesas.
9) Apliecinām, ka mūsu rīcībā ir pietiekami tehniskie un darbaspēka resursi, lai nodrošinātu šajā iepirkumā noteikto darbu izpildi pieprasītajā apjomā, kvalitātē un termiņā.
10) Apliecinām, ka uz pretendentu, tā valdes vai padomes locekli, patieso labuma guvēju, pārstāvēttiesīgo personu vai prokūristu, vai personu, kura ir pilnvarota pārstāvēt pretendentu darbībās, kas saistītas ar filiāli, vai personālsabiedrības biedru, tā valdes vai padomes locekli, patieso labuma guvēju, pārstāvēttiesīgo personu vai prokūristu, ja pretendents ir personālsabiedrība, nav noteiktas starptautiskās vai nacionālās sankcijas vai būtiskas finanšu un kapitāla tirgus intereses ietekmējošas Eiropas Savienības vai Ziemeļatlantijas līguma organizācijas dalībvalsts sankcijas, kas kavēs iepirkuma līguma izpildi.
11) Apņemamies veikt iepirkumā noteiktos darbus noteiktajos termiņos.
12) Iesniedzot šo pieteikumu, apzināmies un pilnībā uzņemamies visus riskus un atbildību iesniegtā piedāvājuma sakarā.
13) Ja mūsu piedāvājums tiks atzīts par izdevīgāko saskaņā ar piedāvājumu izvēles kritēriju, garantējam līguma saistību izpildi pieprasītajā apjomā, kvalitātē un termiņā.
14) Šis Pretendenta pieteikums ir mūsu piedāvājuma sastāvdaļa.
15) Piedāvājuma derīguma termiņš ir 6 (seši) kalendārie mēneši pēc piedāvājuma iesniegšanas beigu termiņa, bet, ja mūsu piedāvājums tiks atzīts par izdevīgāko, ne ilgāk kā līdz iepirkuma līguma noslēgšanai.
________________________________________________________________________
/personas ar pārstāvības tiesībām vārds, uzvārds, paraksts, ieņemamais amats/

